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МАРИЯ ГАНЬКИНА

ţŷƏŷƃƆƉƖ Ɖ ƇƋƉƊƙƂŷ: ƂƃŷƉƉƅƕƁ 

ƈƋƂƆŹƆŻſƊżƃƖ ƋƉƃƕƐŷƃŷ 

Ɔ Ƈƃŷƅŷƍ ƋƏſƊżƃƖƅſƎƕ 

ƈſƉƆŹŷƅſƙ ƉŹƆŻſƊƖ ƋƏżƅſƂƆŹ 

Ź ŨƈżƊƖƙƂƆŹƉƂƋƘ źŷƃżƈżƘ. 

Ťƅŷ ƄƆźƃŷ ƇƈƆƇƋƉƊſƊƖ ƗƊƆ 

ƄſƄƆ ƋƐżƁ, ƅƆ żƁ žŷƍƆƊżƃƆƉƖ 

ƇƆƋƏŷƉƊŹƆŹŷƊƖ. ŨżƄ ŸƆƃżż, 

ƅŷƏŷƃƆ ƋƏżŸƅƆźƆ źƆŻŷ, ƂƃŷƉƉ 

ƊƆƃƖƂƆ ƏƊƆ ƉƌƆƈƄſƈƆŹŷƅ, 

ŷ ƇƆƍƆŻ Ź ƄƋžżƁ – ƍƆƈƆƐſƁ 

ƇƆŹƆŻ Żƃƙ ƉŻƈƋŽſŹŷƅſƙ ŻżƊżƁ.

У ƂŷŽŻƆźƆ ƋƏſƊżƃƙ ƉŹƆƁ 

ƆƇƕƊ, ƉŹƆƁ ƉƊſƃƖ, ƉŹƆƁ 

ƇżŻŷźƆźſƏżƉƂſƁ ƇƆƏżƈƂ. КŷƂ, 

ƅż ƇƆŻŷŹƃƙƙ ſƅŻſŹſŻƋŷƃƖƅƆƉƊſ 

ŻƈƋź ŻƈƋźŷ, ƈŷŸƆƊŷƊƖ 

ƉƆƆŸƑŷ, ƊżƄ ƉŷƄƕƄ ƇƆŻŷŹŷƙ 

ƇƈſƄżƈ ƉŹƆſƄ ƋƏżƅſƂŷƄ?

ŤƇƕƊ ƉƆƊƈƋŻƅſƏżƉƊŹŷ 

ƇƆƄƆź ƋƏſƊżƃƖƅſƎŷƄ 

ƐŷźƅƋƊƖ ƅŷ ƅƆŹƋƘ Żƃƙ 

ƂŷŽŻƆƁ ſž ƅſƍ ƉƊƋƇżƅƖƂƋ 

ƇżŻŷźƆźſƏżƉƂƆźƆ ƄŷƉƊżƈƉƊŹŷ. 

КŷƂƋƘ ſƄżƅƅƆ – ƉƋŻſƊƖ 

ƏſƊŷƊżƃƙƄ. ŤŻƅƆ ŸżƉƉƇƆƈƅƆ: 

ƉƆƘž ŻŹƋƍ ƋƏſƊżƃƖƅſƎ 

ƇƆƐёƃ ƂƃŷƉƉƋ ƅŷ ƇƆƃƖžƋ.

ÕÐÎÍÈÊÀ ÏËÀÂÀÍÈÿ 

5-ÃÎ «À» 

ÏÎ ÒÐÅÒÜÿÊÎÂÑÊÎÉ 

ÃÀËÅÐÅÅ 

РАССКАЗ КЛАССНОЙ РУКОВОДИТЕЛЬНИЦЫ 
О. ЛАПИНОЙ ОБ ОДНОЙ ЗАТЕЕ 
С УДИВИТЕЛЬНЫМИ ЗАДАНИЯМИ 
И ДАЛЁКИМИ ПРИЦЕЛАМИ

Всё началось с того, что я случайно ока-

залась поблизости от кабинета ИЗО. Екатерина 

Георгиевна, наша учительница ИЗО, что-то рас-

сказывала моим пятиклассникам и показывала 

репродукции картин Левитана и Серова. Я поня-

ла, что мне нельзя это пропустить, и осталась.

ИДЕЯ С ВОПРОСАМИ

Екатерина Георгиевна сказала, что хочет 

показать им подлинники этих картин и что 

для этого они скоро поедут в Третьяковку. Тут 

я не удержалась и встряла. «Для того чтобы 

ехать в Третьяковку, – говорю, – надо, чтобы 

было конкретное задание. Чтобы они ехали 

с чем-то». И я предложила Екатерине Георгиев-

не сформулировать вопросы.

Мы думали-думали, и в конце концов ве-

чером Екатерина Георгиевна надиктовала 

мне по телефону штук пятнадцать разных во-

просов по картинам Левитана. Среди них был, 

например, такой: «Как расположены бревныш-

ки на мосту в картине “У омута”?» Чуть помень-

ше вопросов было по картинам Серова.
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Я набрала вопросы на ком-

пьютере и разложила их по куч-

кам. Сделала двадцать карточек, 

на каждой – по три вопроса: два – 

по картинам Левитана и один – 

по картинам Серова. Вот пример 

такой карточки:

1. Какое время суток изображено 

на картине «Над вечным по-

коем»?

2. Какие краски использует Леви-

тан для передачи цвета снега 

на картине «Март»?

3. Кто похищает Европу на карти-

не Серова?

Хоть вопросы и повторялись, 

но их сочетания на карточках были 

всегда разными. Потому и карточ-

ки получились разными.

ОЗЕРО ИЛИ ПРУД?

Накануне поездки я затеяла та-

кую работу: ученики объединились 

в группы по четыре человека, и каж-

дая группа вытянула открыточку 

с репродукцией той или иной леви-

тановской картины. Задание: эту 

картину описать так, чтобы другие 

по описанию могли её узнать. Я об-

лепила всю доску репродукциями.

Так задумано, что все они, 

на первый взгляд, похожи – все про 

одно. Хоть пейзажи плёса разные, 

но везде вода.

Потом ребята читали свои опи-

сания. Узнать там что-либо было 

практически невозможно. «Пруд 

около деревни» – заключение, 

которое даёт группа в своем опи-

сании картины. А на самом деле 

(я не помню точно, как называется 

этот пейзаж, но, по-моему, «У озе-

ра») там огромное озеро, где-то 

далеко сзади на холме деревень-

ка маленькая. Но ведь для город-

ских пятиклассников поначалу что 

река, что озеро, что пруд, что море 

на картине – всё равно. В общем, 

запутаться есть в чём.

Поэтому я решила эту рабо-

ту повторить, но уже в парах или 

тройках. Объём описания карти-

ны – от трёх до пяти предложений. 

Набор репродукций тот же.

Результаты получились лю-

бопытными. Первые – мальчиш-

ки – читают своё описание. Ни-

чего непонятно! Непонятно мне. 

Но остальные ребята угадывают!

Короче, они друг у друга бы-

стренько всё поугадывали. И на этот 

раз никакой деревни на берегу уже 

не было. Зато были такие детали, 

что я бы не угадала ни за что по опи-

санию, что же, собственно, имеется 

в виду. А они угадывали на сто про-

центов! И это нормально.

В ЛЕВИТАНОВСКОМ ЗАЛЕ

Подготовка была в понедель-

ник, а во вторник мы поехали.

Пришли в Третьяковку, разде-

лись. Мы с Екатериной Георгиевной 

выдали ребятам задание. Проис-

ходило это так. Ребята подходили 

к нам по очереди, и мы скрепочкой 

к их блокнотам (а ребятам заранее 

было сказано взять с собой блокно-

ты и ручки) прикрепляли карточки 

с заданиями.
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Потом мы отправились по за-

лам. Екатерина Георгиевна с ребя-

тами ушли вперед, а мне пришлось 

затормозить, потому что у Ильи 

развязался шнурок на ботинке. 

Пока Илья справлялся с ботин-

ком, остальные уже ушли. И мы 

с Ильей, Машей и Юлей стали их 

догонять. По дороге успели выяс-

нить, что Илья и Маша уже были 

в Третьяковке и некоторые картины 

им знакомы.

И вот мы дошли до левитанов-

ского зала. Ребята устремились 

к картинам, стали читать назва-

ния – где то, что им нужно найти. 

Ребята друг другу помогали ис-

кать нужные картины. В общем, 

началась бурная жизнь. Народу 

было немного, но там и сям мель-

кали какие-то группы детей, всё 

время проходили экскурсии.

Екатерина Георгиевна велела 

ребятам, помимо того что написать 

ответы на вопросы, слегка перери-

совать каждую картину (!). Ребята 

стали пристраиваться рисовать, 

а смотрительница всё пыталась их 

отогнать от картин. Но когда поняла, 

что картинам ничего не угрожает, 

даже стульчик им свой уступила.

СЛОНА-ТО Я И НЕ ПРИМЕТИЛ

Страдали те, у кого была кар-

тина «У омута». Они нашли этюд, 

а у них написано «картина». Обы-

скали весь зал. «Летний вечер», 

который висит в углу, тоже нашли. 

А картину «У омута» (которая, как 

потом выяснилось, занимает треть 

стены) – ну никак не могут. Не ви-

дят – и всё! (Слона-то я и не при-

метил.) Я же стойко и мужественно 

молчу. Они ведь меня не спрашива-

ют. Ищут сами.

Мы с Екатериной Георгиевной 

ходили, смотрели, любопытствова-

ли, чем они там занимаются. К Ека-

терине Георгиевне, в основном, 

обращались по поводу, как что на-

рисовать. Даже я кому-то из ребят 

что-то подрисовывала.

А злосчастную картину «У ому-

та» они всё же потом нашли. Это 

было самое огромное полотно 

в зале.

Мне мой класс очень понра-

вился: все занимались делом, все 
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этим делом были почему-то очень 

озабочены. До сих пор не пойму: 

ну почему Роме так уж необхо-

димо было столь подробно пере-

рисовать левитановскую «Золо-

тую осень» синей ручкой к себе 

в блокнот?

ПОСЛЕДНИЙ ЦАРЬ

Но пора переходить в другой 

зал. Костя не успел дорисовать 

картину «У омута» – у него кончи-

лись чернила в ручке. Я дала ему 

свою, и он, довольный, сидел и ста-

рательно дорисовывал.

Один из доставшихся ему во-

просов был такой: как расположе-

ны брёвна на мосту? И вот сидит 

Костя и срисовывает эти бревна. 

Пусть срисовывает. Костя такой 

человек, что потеряться не должен. 

Мы пошли в зал Серова, и он нас 

потом догнал.

Зал Серова совсем маленький. 

Но и вопросов по Серову в каждой 

карточке тоже один. Самый слож-

ный вопрос: «Кого из Морозовых 

нарисовал Серов»? А их там много, 

Морозовых-то. В процессе поиска 

Лёша набрёл на портрет Николая 

Второго. Портрет не парадный, 

а изображён симпатичный юноша 

в военном мундире. Романтиче-

ский такой портрет.

Вот Лёша стоит и любуется 

на него. Потом меня зовёт – полю-

боваться. Я говорю: «Да, Лёша… 

Это последний царь». Он говорит: 

«Я знаю. Потом был Ленин, по-

том Сталин, потом Лужков, потом 

Ельцин, потом Путин». Такое вот 

бесхитростное рядоположение 

у ребёнка…

НЕКРАСИВО НАРИСОВАНО

Рядом с Серовым – Коровин. 

Стойка разделяет зал на две по-

ловины, и Рома с Женей, которые 

свое задание уже сделали, зашли 

на коровинскую половину.

Слышу Женькин говор, очень 

характерный, и вижу глаза – кру-

глые, когда речь заходит о чём-то 

не очень приличном: «Ольга Пе-

тровна, там птичка на картину на-

какала… Хи-хи». Они подводят 

меня к «Бульвару капуцинок в Па-

риже» и тычут носом.

Я как ни в чем не бывало гово-

рю, что эта живопись именно так 

вблизи и воспринимается. И на-

зывается она «импрессионизм». 

Что когда первая такая картина 

появилась на выставке, то её дей-

ствительно восприняли как что-то 

шокирующее, неправильное (и экс-

перты в том числе). Женька с Ром-

кой остались очень довольны: вы-

ходит, что они не хуже экспертов.

Когда-то давно, когда наши соб-

ственные дети были ещё маленьки-

ми, мы с Екатериной Георгиевной 

повели их на выставку смотреть 

Шагала. При этом мы были абсо-

лютно уверены, что детям понра-

вится. Яркие краски, чёткие ли-

нии – чего, казалось бы?

Дети поднялись в зал, Даша 

моя окинула взглядом картины 

и сказала:
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– Пойдём отсюда, мне не нра-

вится.

– Почему? – спрашиваю.

– Некрасиво нарисовано.

Вот так. Классику они любят, 

а импрессионизм – нет. Им надо, 

чтобы всё было вырисовано до по-

следнего. Если Левитану «Летний 

вечер» они ещё прощают (там что-

то не особо чётко прорисовано), 

то Коровину – нет.

ПЕРЕВОД С НЕМЕЦКОГО

Смешно получилось с карти-

ной «Большая вода». В карточке 

с заданиями она была названа 

«Половодье», потому что у Ека-

терины Георгиевны дома альбом 

с репродукциями на немецком 

языке и название картины она 

брала оттуда, когда вопросы при-

думывала.

Так вот бедные дети не нашли 

картины «Половодье». Долго му-

чились, потом пошли за помощью 

ко мне. Я тоже ничего не понима-

ла. Екатерина Георгиевна, конечно, 

объяснила нам, что произошло.

Интересно получилось. Теперь 

дети знают, что «большая вода» 

в переводе с немецкого звучит как 

«половодье». А заодно выяснили, 

что это такое – половодье…

ФƆƊƆ К.АƅŻƈżżŹŷФƆƊƆ К.АƅŻƈżżŹŷ


